
 

 

 

 

Reply Form / Formulaire de réponse 

 

August 5, 2021 / 5 août 2021 

Public Sevice and Procurement Canada / Services publics et Approvisionnement Canada 

1. Information request No.: / 
No de la demande d’information :  

IR0606 

2. Response required by: / 
Réponse demandée d’ici le : 

August 27, 2021 / 27 août 2021 

3. Contact: /  
Personne-ressource : 

Govindadeva Bernier, Govindadeva.Bernier@parl.gc.ca, 613-769-4988 

4. Information requested: /  A detailed breakdown of the construction costs for the three Senate requirements regarding 
Centre Block Rehabilitation that have been highlighted as a concern from a cost perspective 
in a May 31, 2021 letter from Minister Anand to the Speakers of both Chambers and 
Senator Marwah. For further clarity, these three functional requirements are: 

• A partial infill of the Centre Block’s east courtyard for six additional offices for 
senators; 

• Three additional committee rooms in the Visitor Welcome Centre; 

• A dedicated Senate business entry on the east end of the Visitor Welcome Centre. 
The letter from Minister Anand states that removing these requirements would in aggregate 
reduce project costs by approximately $100 million. It also mentions that an initial estimate 
indicates that each office would cost more than $3 million to build (for the first requirement 
of six additional offices). Furthermore, in a CBC News article published by journalist Chris 
Rands on June 3, 2021 ( https://www.cbc.ca/news/politics/anand-senate-centre-block-
1.6051771), some construction costs which were not part of the Minister’s May 31st letter 
are presented. These costs are $22 million for the additional offices, $47 million for the 
additional committee rooms and $12 million for the separate entrance. Therefore, I would 
like as much detail as possible on how these estimates were calculated and a copy of any 
supporting documentation prepared to arrive at these numbers. 

Information demandée : Une ventilation détaillée des coûts de construction découlant des trois exigences du Sénat 
relatives à la réhabilitation de l’édifice du Centre – coûts soulevant des préoccupations, 
comme indiqué dans une lettre du 31 mai 2021 de la ministre Anand aux Présidents des 
deux chambres et au sénateur Marwah. Voici précisément en quoi consistent ces trois 
exigences fonctionnelles :  

• un bâtiment intercalaire pouvant accueillir six bureaux supplémentaires pour les 

sénateurs dans la cour est de l’édifice du Centre; 

• trois salles de comité de plus dans le Centre d’accueil des visiteurs; 

• une entrée réservée pour le Sénat à l’extrémité est du Centre d’accueil des 

visiteurs. 

Dans sa lettre, la ministre Anand dit que la non-réalisation de ces exigences permettrait de 
réduire globalement les coûts du projet d’environ 100 millions de dollars. Elle y mentionne 
également que selon une première estimation, la construction de chaque nouveau bureau 
coûterait plus de 3 millions de dollars (et on demande six bureaux supplémentaires). De 
plus, dans un article de CBC News publié le 3 juin 2021 
(https://www.cbc.ca/news/politics/anand-senate-centre-block-1.6051771), le journaliste 
Chris Rands fait état de certains coûts de construction qui ne figuraient pas dans la lettre du 
31 mai de la ministre. On parle de 22 millions de dollars pour les bureaux supplémentaires, 
de 47 millions de dollars pour les nouvelles salles de comité et de 12 millions de dollars 

https://www.cbc.ca/news/politics/anand-senate-centre-block-1.6051771
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pour l’entrée séparée. J’aimerais obtenir le plus de détails possible sur la façon dont ces 
estimations ont été calculées ainsi qu’une copie de tous les documents pertinents ayant 
permis d’arriver à ces chiffres. 

5. Information requested: / 
Information demandée : ☒ Provided /  

Communiquée 

Go to the 
7th question / 
Passez à la 
7e question 

☐ Not provided 

/  
Non communiquée 

Go to the next 
question. /  
Passé à la 
question suivante. 

6. If the information requested is 
not provided, please explain: / 
Si l’information n’est pas 
communiquée, veuillez en 
indiquer la raison : 

☐ It is personal information “the 

disclosure of which is restricted under 
section 19 of the Access to Information Act” 
Parliament of Canada Act, s. 79.4(2)(a). / 
 
Il s’agit de renseignements personnels 
« dont la communication est restreinte en 
vertu de l’article 19 de la Loi sur l’accès à 
l’information».  
Loi sur le Parlement du Canada, 
al. 79.4(2)a). 

☐ It is information “that is protected 

by solicitor-client privilege or professional 
secrecy of advocates and notaries or by 
litigation privilege”  
Parliament of Canada Act, s. 79.4(2)(b). / 
 
Les renseignements « sont protégés par le 
secret professionnel de l’avocat ou du 
notaire ou le privilège relatif au litige »  
Loi sur le Parlement du Canada, 
al. 79.4(2)b). 

 

☐ The information is information “the 

disclosure of which is restricted under any 
provision of any other Act of Parliament set 
out in Schedule II to the Access to 
Information Act.”  
Parliament of Canada Act, s. 79.4(2)(c)./  
 
Les renseignements « sont des 
renseignements dont la communication est 
restreinte en vertu d’une disposition d’une 
autre loi fédérale figurant à l’annexe II de la 
Loi sur l’accès à l’information »  
Loi sur le Parlement du Canada, 
par. 79.4(2)c). 

☐ It is information “that is a 

confidence of the Queen’s Privy Council for 
Canada as defined in subsection 39(2) of 
the Canada Evidence Act.”  
Parliament of Canada Act, s. 79.4(2)(d). /  
 
Les renseignements  « sont des 
renseignements confidentiels du Conseil 
privé de la Reine pour le Canada, définis au 
paragraphe 39(2) de la Loi sur la preuve au 
Canada ».  
Loi sur le Parlement du Canada, 
al. 79.4(2)d). 

 

☐ It is not required for “the 

performance of [the PBO’s] mandate.”  
Parliament of Canada Act, s. 79.4(1) / 
 
Les données ne sont pas « nécessaires à 
l’exercice [du mandat du DPB] ».  
Loi sur le Parlement du Canada, 
par. 79.3(1). 

☐ Other (provide explanation)./ 

 
Autre (veuillez préciser) 

7. Do you consent to the public 
disclosure of the information? / 
Consentez-vous à ce que les 
renseignements soient divulgués 
publiquement? 

☒Yes / Oui ☐No / Non 

   

Name (Please print.):/  
Nom (En caractères d'imprimerie 
S.V.P.) : 

 

Title: /  
Titre : 

      

Signature:  Date:       

HeraultC
Text Box
March 17, 2022



HeraultC
Text Box
Deputy Minister Public Services and Procurement Canada



HeraultC
Text Box
Paul Thompson





Please return this completed reply form to: PBO-DPB@parl.gc.ca or 
Mr. Yves Giroux 
Parliamentary Budget Officer 
Office of the Parliamentary Officer 
99 Bank Street, 9th Floor 
Ottawa, ON  K1A 0A9 

Veuillez faire parvenir le formulaire rempli à : DPB-PBO@parl.gc.ca ou 
Monsieur Yves Giroux 
Directeur parlementaire du budget 
Bureau du Directeur Parlementaire du Budget 
99, rue Bank, 9e étage 
Ottawa (Ontario)  K1A 0A9 
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